
CZ CZ 
 

 

Obsah balení Popis reproduktoru 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačítko napájení 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačítko hlasitosti "-" Tlačítko hlasitosti  "+" 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačítko XBass 

 
 
 

StormBox Blast 

 
Tlačítko Bluetooth 

 
Tlačítko MFB 

 
Tlačítko světla 

 

 
 

 

Napájecí kabel 

 

Uživatelská 
příručka 

Světlo RGB 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Port AUX-IN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Externí nabíjecí 
port USB-C 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nabíjecí port 

Světlo RGB 
 

 
 
 

 
Bezdrátový reproduktor pro 

párty 

STORMBOX BLAST 

 
BTS52 



  

CZ CZ 
 

 

Jak nabíjet 

1. Jak se reproduktor nabíjí: 
Připojte reproduktor jedním koncem dodaného napájecího kabelu a druhý konec 

zapojte do elektrické zásuvky. 
 

 

 
2. Jak nabíjet jiná zařízení přes reproduktor: Připojte reproduktor a 

další zařízení pomocí nabíjecího kabelu USB-C. 

Ovládání 

1. Zapnutí/vypnutí napájení 

 

Tlačítko napájení 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
Krátký stisk 

 
 

 
Zapnout 

Bílé světlo kontrolky napájení svítí stále. 
Ve stavu nízké spotřeby energie bliká červené 
světlo indikátoru napájení. Ve stavu nabíjení 
červená kontrolka indikátoru napájení vždy 
svítí; po úplném nabití červená kontrolka 
indikátoru napájení zhasne. 

 
Krátký stisk 

 
Vypnout 

 
Všechna světla jsou zhasnutá. 

Dlouhý stisk 
po dobu 8s 

Vynucené 
vypnutí 

 
Všechna světla jsou zhasnutá. 

 
● Pokud zařízení StormBox Blast z neznámých důvodů normálně nefunguje, 

dlouhým stisknutím tlačítka napájení po dobu 8S docílíte nuceného vypnutí a 

poté se zařízení StormBox Blast restartujte. 

Napájení 

kabel 

Nabíjecí kabel USB-C 
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CZ 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 

2. Připojení bluetooth 3.Multifunkční tlačítko (MFB) 

 

Zařízení A Zařízení B 

 
 

 
Tlačítko MFB 

 
 
 
 

Tlačítko Bluetooth 

 
 

 

 
Krátký stisk 

 
Vstup do režimu 
párování Bluetooth 

 
Kontrolka Bluetooth rychle 
bliká 

 
StormBox Blast: 

- Automaticky se připojí zpět k 1 spárovanému zařízení 

- Připojuje 2 zařízení současně 

- Zapamatuje si 8 zařízení Bluetooth 

- Pokud jsou ke StormBox Blast připojena dvě zařízení současně, musí zařízení A 

přehrávání pozastavit a poté může přehrávat zařízení B

 

 

 
 

 

 
Krátký Stisk 

 
Přehrát/pozastavit 

 
Krátké stisknutí dvakrát  

 
Další skladba 

 
Krátké stisknutí třikrát  

 
Předchozí skladba 

 



  

CZ 

 

CZ 

 

 

 

 

4. Nastavení hlasitosti 5.Světelné efekty 

 

 

Objem - Objem+ 
Tlačítko světla 

 

 

 

 
Krátký 
Stisk 

Vypnutí/zapnutí 
režimu světelného 
efektu 

Indikátor světelného efektu 
bílé světlo je vždy 
zapnuté/vypnuté 

 

6. Funkce XBass 
 

Tlačítko XBass 

 

 
 

 
Krátký 
tisk 

 
Aktivace/vypnutí funkce 
XBass 

 
Bílé světlo indikátoru 
XBass je vždy 
zapnuté/vypnuté 

 

 

 

 
Krátký stisk 

 
Zvýšení hlasitosti 

 
Dlouhý stisk 

 
Zvyšujte hlasitost 

  
Krátký stisk 

 
Snížení hlasitosti o jeden krok 

 
Dlouhý stisk 

 
Snižujte hlasitost 

 



  

CZ 

 

CZ 

 

 

 

 

7. Režim stereo 8. Resetování 

 
 

 
Mluvčí B 

 

 
① Zkontrolujte, zda jsou oba reproduktory zapnuté. 

Dlouhým stisknutím tlačítka Bluetooth na reproduktoru A po dobu 5 s přejděte 

do režimu stereofonního párování (Poznámka: tento reproduktor bude 

považován za hlavní reproduktor ). 

Krátkým stisknutím tlačítka Bluetooth na reproduktoru B přejděte do režimu 

párování ( Poznámka: Pokud je reproduktor již v režimu párování, není třeba 

tuto operaci provádět ). 

Jakmile uslyšíte zvukovou výzvu "stereo režim", párování proběhne úspěšně a 

reproduktor A a reproduktor B přejdou do stereo režimu. V tomto okamžiku 

bude hlavní reproduktor vysílat "levý kanál" a vedlejší reproduktor bude vysílat 

"pravý kanál". 

 
Tip: Pro stereofonní režim potřebujete dva reproduktory Tribit StormBox 

Blast. Ujistěte se, že firmware obou reproduktorů byl aktualizován na 

nejnovější verzi prostřednictvím APP. 

● Pokud reproduktor vykazuje abnormální stavy, můžete se pokusit  reproduktor 
resetovat. 

Blast (Poznámka: dlouze stiskněte tlačítka ''volume +''a ''volume -'' na 5 

sekund ). Po resetování se vymažou historické informace o párování a před 

použitím je třeba zařízení Blast znovu spárovat se zařízením. 

 

 
 

① ③ 

StormBox Blast 

Mluvčí A 

>5S 

① ② 

Objem - Svazek + 

>5S 

② 

③ 

④ 



  

CZ 

 

CZ 

 

 

 

Specifikace produktu Zákaznický servis 

● 24 měsíční záruka 

● Více informací na adrese obchod@tribit.info 
 
 
 

 

Bezpečnostní opatření 

● Neumisťujte reproduktor na místa, kde by mohl snadno spadnout. 

● Tento výrobek sami nerozebírejte, neopravujte ani neupravujte. 

● Reproduktor uchovávejte mimo dosah extrémních teplot. 

● Nepoužívejte reproduktor ve venkovním prostředí, kde 

probíhá bouře. 

● K čištění reproduktoru nepoužívejte žádné žíravé čisticí prostředky ani jiné 

chemické roztoky. 

Verze Bluetooth V5.3 

Protokol Bluetooth A2DP，AVRCP 

Výstupní výkon 90W 

Rozsah frekvenční 
odezvy 

 

50~20KHz 

Rozsah frekvenčního 

pásma 

2402-2480 MHz 

Maximální přenosový 

výkon 

 

≤6dBm 

Baterie 10,8 V, 6600 mAh, 71,28 Wh 

 
Čas na hraní 

30 hodin (liší se podle hudby a 
hlasitosti) 

Doba nabíjení 4,5 hodiny při 100V-240V~, 50/60Hz 

Stupeň krytí IPX7 

Rozměry 405 mm x 162,9 mm x 226 mm 

Hmotnost 5450g 

 

mailto:obchod@tribit.info


 

 

Prohlášení FCC 

 
Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení.  

 

Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel  FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu 

proti škodlivému rušení v obytné instalaci. Toto zařízení vytváří a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit 

škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo 

televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení odstranit jedním nebo více z následujících opatření: 

 

-- Přesměrování nebo přemístění přijímací antény. 

-- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 

-- Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, než ke kterému je připojen přijímač. 

-- Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným technikem rádia/televizoru. 

 

Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí 

akceptovat jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 



 

 

Upozornění IC 

 
Tento přístroj splňuje normu (normy) RSS, na kterou se nevztahuje licence Industry Canada. 

 

Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení a (2) Toto zařízení musí být schopno p řijímat jakékoli rušení, včetně rušení, které může 

způsobit nežádoucí provoz zařízení. 

 

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

 

L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisa teur de l'appareildoit accepter tout 

brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.  

 

Společnost Thousandshores Deutschland GmbH tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu Wireless Party Speaker BTS52 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.  

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf. 

 

Hiermit erklärt Thousandshores Deutschland GmbH, dass der Funkanlagentyp Wireless Party Speaker BTS52 der Richtlinie 2014 /53/EU entspricht. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf 

 

Další informace o prohlášení o shodě Spojeného království získáte kliknutím na níže uvedený odkaz ke stažení. http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf 

http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf
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Obsah balenia Úvod do produktu 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačidlo napájania 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačidlo hlasitosti "-" Tlačidlo hlasitosti  "+" 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tlačidlo XBass 

 
 
 

StormBox Blast 

 
Tlačidlo Bluetooth 

 
Tlačidlo MFB 

 
Tlačidlo svetla 

 

 
 

 

Napájací kábel 

 

Užívateľská 
príručka

Svetlo RGB  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Port AUX-IN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Externý nabíjací 
port USB-C 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nabíjací port 

Svetlo RGB 
 

 
 
 

 
Bezdrôtový párty 

reproduktor 

STORMBOX BLAST 

 
BTS52 
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Ako nabíjať 

1. Ako nabíjať reproduktor: 
Pripojte reproduktor jedným koncom dodaného napájacieho kábla a druhý koniec 

zapojte do elektrickej zásuvky. 
 

 

 
2. Ako nabíjať iné zariadenia cez reproduktor: Pripojte reproduktor a 

iné zariadenia pomocou nabíjacieho kábla USB-C. 

Ovládanie tlačidiel 

1. Zapnutie/vypnutie napájania 

 

Tlačidlo napájania 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
Krátke 

stlačenie 

 
 

 
Zapnutie 

Biele svetlo indikátora napájania je vždy 
zapnuté. 
V stave nízkej spotreby bliká červené svetlo 
indikátora napájania. V stave nabíjania je 
červené svetlo indikátora napájania vždy 
rozsvietené; po úplnom nabití je červené 
svetlo indikátora napájania zhasnuté. 

 
Krátke 

stlačenie 

 
Vypnúť 

 
Všetky svetlá sú vypnuté. 

Dlhé 
stlačenie na 8 
s 

Vynútené 
vypnutie 

 
Všetky svetlá sú vypnuté. 

 
Ak zariadenie StormBox Blast z neznámych dôvodov nefunguje normálne, dlhým 

stlačením tlačidla napájania na 8S dosiahnite nútené vypnutie a potom zariadenie 

StormBox Blast reštartujte.

Napájací 

kábel 

Nabíjací kábel USB-C 
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： 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 

2. Pripojenie Bluetooth  Multifunkčné tlačidlo (MFB) 

 

Zariadenie A Zariadenie B 

 
 

 
Tlačidlo MFB 

 
 
 
 

Tlačidlo Bluetooth 

 
 

 

 
Krátke 
stlačenie 

 
Vstup do režimu 
párovania 
Bluetooth 

 
Indikátor Bluetooth rýchlo 
bliká 

 
StormBox Blast 

- Automaticky sa pripojí späť k 1 spárovanému zariadeniu. 

- Pripája 2 zariadenia súčasne. 

- Zapamätá si 8 zariadení Bluetooth. 

- Keď sú k zariadeniu StormBox Blast súčasne pripojené dve zariadenia, 

zariadenie A musí pozastaviť prehrávanie a potom môže prehrávať zariadenie B. 

 

 

 
 

 

 
Krátke stlačenie 

 
Prehrávanie/pauza 

 
Krátke stlačenie dvakrát  

 
Ďalšia skladba 

 
Krátke stlačenie trikrát  

 
Predchádzajúca skladba 
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4. Nastavenie hlasitosti 5. Efekty osvetlenia 

 

 

Objem - Objem+ 
Tlačidlo svetla 

 

 

 

 
Krátke 
stlačen
ie 

Vypnutie/zapnutie 
režimu svetelného 
efektu 

Indikátor svetelného efektu 
biele svetlo je vždy 
zapnuté/vypnuté 

 

6. Funkcia XBass 
 

Tlačidlo XBass 

 

 
 

 
Krátke 
stlačen
ie 

 
Aktivácia/vypnutie 
funkcie XBass 

 
Biele svetlo indikátora 
XBass je vždy 
zapnuté/vypnuté 

 

 

 

 
Krátke stlačenie 

 
Zvýšenie hlasitosti 

 
Dlhé stlačenie 

 
Zvyšujte hlasitosť 

  
Krátke stlačenie 

 
Zníženie hlasitosti o jeden krok 

 
Dlhé stlačenie 

 
Znižuje hlasitosť 
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7. Režim Stereo  8. Reset 

 
 

 
Prednášajúci B 

 

 
① Uistite sa, že sú oba reproduktory zapnuté. 

Dlhým stlačením tlačidla Bluetooth reproduktora A na 5 s vstúpte do režimu 

párovania Stereo Mode (Poznámka: tento reproduktor sa bude považovať za 

hlavný reproduktor ). 

Krátkym stlačením tlačidla Bluetooth na reproduktore B vstúpte do režimu 

párovania (Poznámka: Ak je tento reproduktor už v režime párovania, túto 

operáciu nie je potrebné vykonať). 

Keď počujete zvukovú výzvu "stereo mode", párovanie je úspešné a 

reproduktor A a reproduktor B prejdú do režimu Stereo. V tomto okamihu bude 

hlavný reproduktor vysielať "ľavý kanál" a sekundárny reproduktor bude 

vysielať "pravý kanál". 

 
Tip: Pre režim Stereo potrebujete dva reproduktory Tribit StormBox Blast. A 

uistite sa, že firmvér oboch reproduktorov bol aktualizovaný na najnovšiu 

verziu prostredníctvom APP. 

● Ak reproduktor vykazuje abnormálne stavy, môžete sa pokúsiť reproduktor 
resetovať. 

 (Poznámka: dlho stlačte ttlačidlá ''volume +'' a ''volume -'' na 5 sekúnd). Po 

resetovaní sa vymažú historické informácie o párovaní a pred použitím musíte 

zariadenie Blast znovu spárovať so zariadením. 

 

 
 

① ③ 

StormBox Blast 

Prednášaj

úci A 

>5S 

① ② 

Objem - Objem + 

>5S 

② 

③ 

④ 
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Špecifikácie produktu Zákaznícky servis 

● 24-mesačná záruka 

● Více info na  obchod@tribit.info 

 
 
 

 

Bezpečnostné opatrenia 

● Neumiestňujte reproduktor na miesto, kde by mohol ľahko spadnúť. 

● Tento výrobok sami nerozoberajte, neopravujte ani neupravujte. 

● Reproduktor uchovávajte mimo dosahu extrémnych teplôt. 

● Nepoužívajte reproduktor vo vonkajšom prostredí s búrkou. 

● Na čistenie reproduktora nepoužívajte žiadne korozívne čistiace prostriedky 

ani iné chemické roztoky. 

Verzia Bluetooth V5.3 

Protokol Bluetooth A2DP，AVRCP 

Výstupný výkon 90W 

Rozsah frekvenčnej odozvy 
 

50 ~ 20 kHz 

Rozsah frekvenčného pásma 2402-2480 MHz 

Maximálny prenosový výkon 
 

≤6dBm 

Batéria 10,8 V, 6600 mAh, 71,28 Wh 

 
Čas hranie 

30 hodín (rôzne podľa hudby a hlasitosti) 

Čas nabíjania 4,5 hodiny pri 100V-240V~, 50/60Hz 

Stupeň hydroizolácie IPX7 

Veľkosť 405 mm x 162,9 mm x 226 mm 

Hmotnosť 5450g 

 

mailto:obchod@tribit.info


 

 

Vyhlásenie FCC 

 
Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za zhodu, by mohli viesť k strate oprávnenia používateľa prevádzkovať zariadenie. 

 

Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto obmedzenia sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu 

pred škodlivým rušením v obytných inštaláciách. Toto zariadenie generuje a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže 

spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však žiadna záruka, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového 

alebo televízneho príjmu, čo možno zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil odstrániť  rušenie jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: 

 

-- preorientujte alebo premiestnite prijímaciu anténu. 

-- Zvýšte vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 

-- Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode, než do ktorého je pripojený prijímač.  

-- Poraďte sa s predajcom alebo skúseným rádiovým/televíznym technikom. 

 

Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie 

musí akceptovať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť neželanú prevádzku. 



 

 

Upozornenie IC 

 
Toto zariadenie je v súlade s normami RSS, ktoré sú oslobodené od licencie Industry Canada. 

 

Prevádzka podlieha týmto dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie a (2) Toto zariadenie musí akceptovať  akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 

spôsobiť neželanú prevádzku zariadenia. 

 

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.  

 

L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareildoit acceptter tout 

brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.  

 

Spoločnosť Thousandshores Deutschland GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu Wireless Party Speaker BTS52 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.  

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf 

 

Hiermit erklärt Thousandshores Deutschland GmbH, dass der Funkanlagentyp Wireless Party Speaker BTS52 der Richtlinie 2014 /53/EU entspricht. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf 

 

Viac informácií o vyhlásení o zhode Spojeného kráľovstva nájdete kliknutím na nižšie uvedený odkaz na stiahnutie. http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf 

http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf
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Lieferumfang Produkteinführung 
 
 
 
 
 

 
Einschalttaste Lautstärke "-" Taste Lautstärke "+" Taste XBass-Taste 

 
 
 

StormBox Blast 

 
Bluetooth-Taste 

 
MFB-Taste 

 
Licht-Taste 

 

 
 

 

Netzkabel 

 

Benutzerhandbuch 

RGB-Licht 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AUX-IN-Anschluss 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
USB-C externer 
Ladeanschluss 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ladeanschluss 

RGB-Licht 
 

 
 
 

 
Wireless Party Speaker 

STORMBOX BLAST 

 
BTS52 
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Wie wird es aufgeladen 

1. Aufladung des Lautsprechers: 
Verbinden Sie den Lautsprecher mit einem Ende des mitgelieferten Netzkabels, und 

stecken Sie das andere Ende in eine Steckdose. 
 

 

 
2. Aufladung anderer Geräte durch den Lautsprecher: Verbinden Sie 

den Lautsprecher und andere Geräte mit dem USB- C-Ladekabel. 
 

 

Tastensteuerung 

1. Ein-/Ausschalten 

 

Power-Taste 

 

 
 
 
 

 

 

 
 

 
Kurzer 
Druck 

 
 
 
 

Einschalten 

"Das weiße Licht der Stromanzeige leuchtet 
immer; 
Bei niedrigem Stromverbrauch blinkt das 
rote Licht der Stromanzeigeleuchte; 
Beim Aufladen ist das rote Licht der 
Stromanzeigeleuchte immer an; Beim 
vollständigen Aufladen ist das rote Licht der 
Stromanzeigeleuchte aus." 

Kurzer 
Druck 

 
Einschalten 

 
Alle Lichter sind aus. 

Langer Druck 
für 8s 

Erzwungene 
Abschaltung 

 
Alle Lichter sind aus. 

 
● Wenn die StormBox Blast aus unbekannten Gründen nicht normal 

funktionieren kann, halten Sie die Einschalttaste 8 Sekunden lang gedrückt, um 

die StormBox Blast zwangsweise auszuschalten, und starten Sie sie dann erneut. USB-C-Ladekabel 

Netzkabel 
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StormBox Blast 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 

2. Bluetooth-Verbindung 3. Multifunktionstaste (MFB) 

 

Gerät A Gerät B 

 
 

 
MFB Taste 

 
 
 
 

Bluetooth-Taste 

 
 

 

 
Kurzer Druck 

Bluetooth- 
Kopplungsmodus 
aktivieren 

Bluetooth- 
Anzeigeleuchte 
blinkt schnell 

 
StormBox Blast 

- Verbindet sich automatisch wieder mit 1 gekoppelten Gerät 

- Verbindet 2 Geräte gleichzeitig 

- Speichert 8 Bluetooth-Geräte 

- Wenn zwei Geräte gleichzeitig an die StormBox Blast angeschlossen sind, muss 

Gerät A die Wiedergabe unterbrechen, damit Gerät B die Wiedergabe starten 

kann. 

 

 

 
 

 

 
Kurzer Druck 

 
Wiedergabe/Pause 

 
Zweimal kurz und 
kontinuierlich drücken 

 
Nächster Titel 

 
Dreimal kurz und 
kontinuierlich drücken 

 
Vorheriges Lied 
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4. Einstellung der Lautstärke 5. Atmosphäre Lichteffekt 

 

 

Lautstärke- Lautstärke+ 
Licht-Taste 

 

 

 

 
Kurzer 
Druck 

 
Lichteffektmodus ein-
/ausschalten 

Lichteffektanzeige, das 
weiße Licht ist immer 
ein/aus 

 

6. XBass-Funktion 
 

XBass-Taste 

 

 
 

 
Kurzer 
Druck 

Aktivieren/ 
Ausschalten der 
XBass-Funktion 

XBass-Anzeige,das weiße 
Licht ist immer ein/aus. 

 

 

 

 
Kurzer Druck 

 
Die Lautstärke erhöhen 

 
Langer Druck 

 
Die Lautstärke weiter erhöhen 

  
Kurzer Druck 

 
Die Lautstärke verringern 

 
Langer Druck 

 
Die Lautstärke weiter 
verringern 
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7. Stereo-Modus 8. Zurücksetzen 

 
 
 

Lautsprecher B 

 

 
Stellen Sie bitte sicher, dass die beiden Lautsprecher eingeschaltet sind. 

Drücken Sie die Bluetooth-Taste des Lautsprechers A 5 Sekunden lang, um die 

Kopplung im Stereomodus zu aktivieren ( Hinweis: Dieser Lautsprecher wird als 

Hauptlautsprecher betrachtet ); 

Drücken Sie die Bluetooth-Taste des Lautsprechers B kurz, um den 

Kopplungsmodus aufzurufen ( Hinweis: Wenn sich der Lautsprecher bereits 

im Kopplungsmodus befindet, muss dieser Vorgang nicht durchgeführt 

werden ); 

Wenn Sie die Aufforderung "stereo mode" hören, ist das Koppeln erfolgreich und 

die Lautsprecher A und B wechseln in den Stereo- Modus. Zu diesem Zeitpunkt 

sendet der Hauptlautsprecher "left channel" und der Zweitlautsprecher "right 

channel". 

Hinweis: Für den Stereo-Modus benötigen Sie zwei Tribit StormBox Blast-

Lautsprecher. Und stellen Sie sicher, dass die Firmware beider 

Lautsprecher über die App auf die neueste Version aktualisiert wurde. 

 
● Wenn der Lautsprecher einen unnormalen Zustand aufweist, können Sie 

versuchen, das Blast zurückzusetzen (Hinweis: Halten Sie die Tasten "Lautstärke +" 

und "Lautstärke -" gleichzeitig 5 Sekunden lang gedrückt). Nach dem 

Zurücksetzen werden die historischen Kopplungsinformationen gelöscht, und 

Sie können den Blast vor der Verwendung erneut mit dem Gerät koppeln. 

 
 
 

① ③ 

StormBox Blast 

Lautsprecher A 

>5S 

①   ② 

Volume - Volume + 

>5S 

① 

② 

③ 

④ 
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Produktspezifikationen Kundendienst 

● 24-monatige Garantie 

● Für weitere Informationen besuchen Sie uns bitte: E-Mail: 

obchod@tribit.info 

 
 
 
 

Vorsichtsmaßnahmen 

● Stellen Sie den Lautsprecher nicht an einem Ort auf, an dem er leicht 

herunterfallen kann. 

● Demontieren, reparieren oder modifizieren Sie dieses Produkt nicht selbst. 

● Halten Sie den Lautsprecher von hohen Temperaturen fern. 

● Verwenden Sie den Lautsprecher nicht bei Gewitter draußen 

● Verwenden Sie zum Reinigen des Lautsprechers keine korrosiven 

Reinigungsmittel oder andere chemische Lösung

Bluetooth-Version V5.3 

Bluetooth-Protokoll A2DP, AVRCP 

Ausgangsleistung 90W 

Frequenzgangbereich 50~20KHz 

Frequenzbandbereich 2402-2480MHz 

Maximale 

Übertragungsleistung 

 

≤6dBm 

Akku 10.8V, 6600mAh, 71.28Wh 

 
Spielzeit 

30 Stunden (je nach Musik und 
Lautstärke unterschiedlich) 

Aufladezeit 4.5 Stunden @100V-240V~, 50/60Hz 

Grad der 

Wasserdichtigkeit 

 

IPX7 

Größe 405mm x 162.9mm x 226mm 

Gewicht 5450g 

 

mailto:obchod@tribit.info
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Packing List Product Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 

Power Button 

 
 
 
 
 
 
 
 

Volume “-” Button Volume “+” Button 

 
 
 
 
 
 
 
 

XBass Button 

 
 
 

StormBox Blast 

 
Bluetooth Button 

 
MFB Button 

 
Light Button 

 

 
 

 

Power Cable 

 

User Manual 

RGB Light 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AUX-IN Port 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
USB-C External 
Charging Port 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Charging Port 

RGB Light 
 

 
 
 

 
Wireless Party Speaker 

STORMBOX BLAST 

 
BTS52 
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How to Charge 

1. How to charge the speaker: 
Connect the speaker with one end of the provided power cord, and plug the other 

end into a power outlet. 
 

 

 
2. How to charge other devices through the speaker: Connect the 

speaker and other devices with the USB-C charging cable. 

Button Control 

1. Power ON/OFF 

 

Power Button 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
Short Press 

 
 

 
Turn ON 

The white light of the power indicator light is 
always on. 
In the low power state, the red light of the 
power indicator light flashes. In the charging 
state, the red light of the power indicator light 
is always on; after full charge, the red light of 
the power indicator light is off. 

 
Short Press 

 
Turn OFF 

 
All lights are off. 

Long Press for 
8s 

Forced 
Shutdown 

 
All lights are off. 

 
● When the StormBox Blast cannot work normally due to unknown reasons, long 

press the power button for 8S to achieve forced shutdown and then restart the 

StormBox Blast. 

Power Cable 

USB-C charging cable 
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StormBox Blast 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 

2. Bluetooth Connection 3. Multifunctional Button (MFB) 

 

Device A Device B 

 
 

 
MFB Button 

 
 
 
 

Bluetooth Button 

 
 

 

 
Short Press 

 
Enter Bluetooth 
pairing mode 

 
Bluetooth indicator light 
flashes quickly 

 
StormBox Blast 

- Automatically connects back to 1 paired device; 

- Connects 2 devices at the same time; 

- Memorizes 8 Bluetooth devices; 

- When two devices are simultaneously connected to the StormBox Blast, device A 

needs to pause the playback and then device B can play. 

 

 

 
 

 

 
Short Press 

 
Play/Pause 

 
Short Press Twice 
Continuously 

 
Next Track 

 
Short Press Three Times 
Continuously 

 
Previous Track 
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4. Volume Adjustment 5. Lighting Atmosphere Effect 

 

 

Volume- Volume+ 
Light Button 

 

 

 

 
Short 
Press 

Switch/turn off the 
lighting effect mode 

Lighting effect indicator white 
light is always on/ off 

 

6. XBass Function 
 

XBass Button 

 

 
 

 
Short 
Press 

 
Activate/turn off the XBass 
function 

 
XBass indicator white light 
is always on/off 

 

 

 

 
Short Press 

 
Increase the volume 

 
Long Press 

 
Keep increasing the volume 

  
Short Press 

 
Decrease the volume 

 
Long Press 

 
Keep decreasing the volume 
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7. Stereo Mode 8. Reset 

 
 

 
Speaker B 

 

 
① Please make sure that the two speakers are turned on. 

Long press the Bluetooth button of the speaker A for 5s to enter the Stereo 

Mode pairing ( Note: this speaker will be regarded as the main speaker ); 

Short press the Bluetooth button of the speaker B to enter the pairing mode ( 

Note: If this speaker is already in pairing mode, there is no need to perform this 

operation ); 

When you hear the prompt sound "stereo mode", the pairing is successful and 

the speaker A & speaker B enter the Stereo Mode. At this time, the main speaker 

will broadcast "left channel" and the secondary speaker will broadcast "right 

channel". 

 
Warm Tip: For Stereo Mode, you need to have two Tribit StormBox Blast 

speakers. And make sure the firmware of both speakers have been upgraded 

to the latest version through the APP. 

● If the speaker has abnormal conditions, you can try to reset the 

Blast ( Note: long press the ''volume +''and ''volume -'' buttons at the same 

time for 5 seconds ). After resetting, the historical pairing information will be 

cleared, and you need to re-pair the Blast with the device before use. 

 

 
 

① ③ 

StormBox Blast 

Speaker A 

>5S 

①   ② 

Volume - Volume + 

>5S 

② 

③ 

④ 
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Product Specifications Customer Service 

● 24-month warranty 

● For more info Email: obchod@tribit.info 

 
 
 

 

Safety Precautions 

● Do not place the speaker in a place where it is easy to fall. 

● Do not disassemble, repair or modify this product by yourself. 

● Keep the speaker away from extreme temperatures. 

● Do not use the speaker in an outdoor thunderstorm 

environment. 

● Do not use any corrosive cleaners or other chemical solutions to clean the 

speaker. 

Bluetooth Version V5.3 

Bluetooth Protocol A2DP，AVRCP 

Output Power 90W 

Frequency Response 

Range 

 

50~20KHz 

Frequency Band Range 2402-2480MHz 

Maximum Transmission 

Power 

 

≤6dBm 

Battery 10.8V, 6600mAh, 71.28Wh 

 
Play Time 

30 hours (different according to 
different music and volume) 

Charging Time 4.5 hours @100V-240V~, 50/60Hz 

Waterproofing Grade IPX7 

Size 405mm x 162.9mm x 226mm 

Weight 5450g 

 

mailto:obchod@tribit.info


 

 

FCC Statement 

 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 

 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 

with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 

does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference 

by one or more of the following measures: 

 

-- Reorient or relocate the receiving antenna. 

-- Increase the separation between the equipment and receiver. 

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions (1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 

any interference received, including interference that may cause undesired operation. 



 

 

IC Caution 

 
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 

 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device. 

 

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

 

L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter tout 

brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement. 

 

Hereby, Thousandshores Deutschland GmbH declares that the radio equipment type Wireless Party Speaker BTS52 is in compliance with Directive 2014/53/EU. 

The full text of the EU declaration conformity is available at the following internet address: http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf 

 

Hiermit erklärt Thousandshores Deutschland GmbH, dass der Funkanlagentyp Wireless Party Speaker BTS52 der Richtlinie 2014 /53/EU entspricht. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf 

 

Learn more about the UK Declaration of Conformity, Please click below link to download. http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf 

http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf
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A csomag tartalma Termék bevezetése 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bekapcsoló gomb 

 
 
 
 
 
 
 
 

Hangerő "-" gombHangerő "+" gomb 

 
 
 
 
 
 
 
 

XBass gomb 

 
 
 

StormBox Blast 

 
Bluetooth gomb 

 
MFB gomb 

 
Fény gomb 

 

 
 

 

Tápkábel 

 

Felhasználói 
kézikönyv 

RGB fény 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AUX-IN port 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
USB-C külső 
töltőport 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Töltőport 

RGB fény 
 

 
 
 

 
Vezeték nélküli party 

hangszóró 

STORMBOX BLAST 

 
BTS52 



3 4 

H

U 

H

U 

 

 

Hogyan kell tölteni 

1. Hogyan töltse fel a hangszórót: 
Csatlakoztassa a hangszórót a mellékelt tápkábel egyik végéhez, a másik végét 

pedig csatlakoztassa egy konnektorba. 
 

 

 
2. Más eszközök töltése a hangszórón keresztül: USB-C töltőkábellel 

csatlakoztassa a hangszórót és más eszközöket. 

Gombvezérlés 

1. Bekapcsolás/Kikapcsolás 

 

Bekapcsoló gomb 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
Rövid sajtó 

 
 

 
Bekapcsolás 

A bekapcsolásjelző lámpa fehér fénye mindig 
világít. 
Alacsony energiaellátási állapotban a 
teljesítményjelző lámpa piros fénye villog. 
Töltési állapotban a teljesítményjelző lámpa 
piros fénye mindig világít; a teljes töltés után a 
teljesítményjelző lámpa piros fénye kialszik. 

 
Rövid sajtó 

 
Kapcsolja ki 

 
Minden lámpa ki van kapcsolva. 

Hosszan 
nyomja meg 
a 8s-t 

Kényszerített 
leállás 

 
Minden lámpa ki van kapcsolva. 

 
● Ha a StormBox Blast ismeretlen okok miatt nem tud normálisan működni, 

nyomja meg hosszan a bekapcsológombot 8S-ig a kényszerleálláshoz, majd 

indítsa újra a StormBox Blastot. 

Tápkábel 

USB-C töltőkábel 
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StormBox Blast 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
StormBox Blast 

 

2. BluetoothKapcsolat Multifunkciós gomb (MFB) 

 

A Készülék B készülék 

 
 

 
MFB gomb 

 
 
 
 

Bluetooth gomb 

 
 

 

 
Rövid sajtó 

 
Belépés a Bluetooth 
párosítási módba 

 
A Bluetooth jelzőfény 
gyorsan villog 

 
StormBox Blast 

- Automatikusan visszacsatlakozik 1 párosított eszközhöz; 

- Egyszerre 2 eszközt csatlakoztat; 

- Memorizál 8 Bluetooth-eszközt; 

- Ha két eszköz egyszerre van csatlakoztatva a StormBox Blasthoz, akkor az A 

eszköznek szüneteltetnie kell a lejátszást, majd a B eszközön folytatódhat a 

lejátszás. 

 

 

 
 

 

 
Rövid sajtó 

 
Lejátszás/szünet 

 
Rövid nyomás kétszer 
folyamatosan 

 
Következő pálya 

 
Háromszoros folyamatos 
rövid megnyomás 

 
Előző pálya 
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4. HangerőBeállítás Világítási légköri hatás 

 

 

Volume- Hangerő+ 
Fény gomb 

 

 

 

 
Rövid 
sajtó 

A fényhatás 
üzemmód ki-
/bekapcsolása 

Világítási hatásjelző fehér 
fény mindig be/ki van 
kapcsolva 

 

6. XBass funkció 
 

XBass gomb 

 

 
 

 
Rövid 
sajtó 

 
Az XBass funkció 
aktiválása/kikapcsolása 

 
Az XBass jelző fehér fény 
mindig be/ki van kapcsolva 

 

 

 

 
Rövid sajtó 

 
Növelje a hangerőt 

 
Hosszú sajtó 

 
Növelje tovább a hangerőt 

  
Rövid sajtó 

 
Csökkentse a hangerőt 

 
Hosszú sajtó 

 
Csökkentse tovább a hangerőt 
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7. Sztereómód 8. Reset 

 
 

 
B hangszóró 

 

 
① Kérjük, győződjön meg róla, hogy a két hangszóró be van kapcsolva. 

Nyomja meg hosszan az A hangszóró Bluetooth gombját 5 másodpercig, hogy 

belépjen a sztereó módú párosításba ( Megjegyzés: ez a hangszóró lesz a fő 

hangszóró ); 

Nyomja meg röviden a B hangszóró Bluetooth gombját a párosítási módba való 

belépéshez ( Megjegyzés: Ha a hangszóró már párosítási módban van, ezt a 

műveletet nem szükséges elvégezni ); 

Amikor meghallja a "sztereó üzemmód" felszólító hangot, a párosítás sikeres, 

és az A és B hangszóró belép a sztereó üzemmódba. Ekkor a fő hangszóró a "bal 

csatornát", a másodlagos hangszóró pedig a "jobb csatornát" sugározza. 

 
Meleg tipp: A sztereó üzemmódhoz két Tribit StormBox Blast hangszóróra 

van szükség. És győződjön meg róla, hogy mindkét hangszóró firmware-je 

frissítve van a legújabb verzióra az APP-on keresztül. 

● Ha a hangszóró rendellenes állapotokat mutat, megpróbálhatja visszaállítani a 
hangszórót. 

Blast (Megjegyzés: Nyomja meg hosszan a ''hangerő +'' és ''hangerő -'' gombokat 5 
másodpercig ). A visszaállítás után a korábbi párosítási információk törlődnek, és a 
Blastot használat előtt újra párosítani kell a készülékkel.

 

 
 

①  ③ 

StormBox Blast 

A 

hangszóró 

>5S 

① ② 

Kötet - Kötet + 

>5S 

② 

③ 

④ 
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Termékleírások Ügyfélszolgálat 

● 24 hónap garancia 

E-mail: obchod@tribit.info 

 
 
 

 

Biztonsági óvintézkedések 

● Ne helyezze a hangszórót olyan helyre, ahonnan könnyen leeshet. 

● Ne szerelje szét, ne javítsa vagy módosítsa ezt a terméket saját maga. 

● Tartsa a hangszórót szélsőséges hőmérséklettől távol. 

● Ne használja a hangszórót szabadtéri zivataros környezetben. 

● Ne használjon maró hatású tisztítószereket vagy más kémiai oldatokat a 

hangszóró tisztításához. 

Bluetooth verzió V5.3 

Bluetooth protokoll A2DP，AVRCP 

Kimeneti teljesítmény 90W 

Frekvenciaválasz-

tartomány 

 

50~20KHz 

Frekvenciasáv-

tartomány 

2402-2480MHz 

Maximális átviteli 

teljesítmény 

 

≤6dBm 

Akkumulátor 10.8V, 6600mAh, 71.28Wh 

 
Játékidő 

30 óra (a különböző zenék és hangerő 
függvényében eltérő) 

Töltési idő 4,5 óra @100V-240V~, 50/60Hz 

Vízszigetelés Grade IPX7 

Méret 405mm x 162.9mm x 226mm 

Súly 5450g 

 

mailto:obchod@tribit.info


 

 

FCC nyilatkozat 

 
A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatások vagy módosítások érvényteleníthetik a felhasználónak a berendezés üzemeltetésére vonatkozó 

jogosultságát. 

 

Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályok 15. része szerint. Ezeket a határértékeket 

úgy tervezték, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros interferenciával szemben a lakossági telepítésben. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát használ és sugározhat, és ha nem 

az utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiótávközlésben. Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésben nem fordul elő 

interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával megállapítható, a felhasználónak javasoljuk, hogy 

próbálja meg az interferenciát az alábbi intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel orvosolni: 

 

-- A vevőantenna átállítása vagy áthelyezése. 

-- Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot. 

-- Csatlakoztassa a készüléket egy olyan konnektorba, amelyik más áramkörön van, mint amelyikhez a vevőkészülék csatlakoztatva van. 

-- Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikushoz segítségért. 

 
Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. Az üzemeltetés a következő két feltételnek van alárendelve: (1) ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) ennek a 

készüléknek el kell fogadnia minden kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt működést okozó interferenciát is.  



 

 

IC Vigyázat 

 
Ez a készülék megfelel az Industry Canada engedélymentes RSS-szabvány(ok)nak. 

 

A működés a következő két feltételnek van alárendelve: (1) Ez a készülék nem okozhat interferenciát, és (2) Ennek a készüléknek minden interferenciát el kell fogadnia, beleértve az 

olyan interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja. 

 

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de license.  

 

L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareild accepter tout brouillageradioélectriquesubi, 

mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement. 

 

A Thousandshores Deutschland GmbH ezúton kijelenti, hogy a BTS52 Wireless Party Speaker BTS52 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. 

Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetcímen érhető el: http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf. 

 

Hiermit erklärt Thousandshores Deutschland GmbH, dass der Funkanlagentyp Wireless Party Speaker BTS52 der Richtlinie 2014 /53/EU megfelel. 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf 

 

Tudjon meg többet az Egyesült Királyság megfelelőségi nyilatkozatáról, kattintson az alábbi linkre a letöltéshez. http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf 

http://files.tribit.com/bts52-eu-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-de-doc.pdf
http://files.tribit.com/bts52-uk-doc.pdf

